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参考译文  190个国家同意将塑料加入巴塞尔公约

BBC News with Stewart Macintosh.

斯图尔特·麦金塔为您播报BBC新闻。

The United Nation says 65 African migrants drowned when their boat capsized in the Tunisia coast as they tried to reach Europe by crossing the Mediterranean. The stricken boat set off from Libya. Italy's interior minister Matteo Salvini has allowed the vessel to let the 30 migrants it picked up off Libya disembark at the Italian port, but he said the ship will be impounded. Mr.Salvini closed the Italy port to rescue vessels last year.

联合国表示，65名非洲移民在试图穿越地中海抵达欧洲时在突尼斯海岸翻船，导致溺水身亡。这艘遇难的船从利比亚出发。意大利内政部长马泰奥·萨尔维尼允许这艘船让从利比亚搭载的30名移民在意大利港口下船，但他说这艘船将被扣押。萨尔维尼去年关闭了意大利港口以营救船只。

The U.N says Houthi rebels in Yemen are about to withdraw from three vital ports and hand most of the country's supplies in the first major step since the ceasefire was agreement in December. The U.N general overseeing the deal said the Houthi intended to redeploy their forces over 4 days from Hodeidah, Saleef and Ras Isa.

联合国表示，也门胡塞叛军即将从三个重要港口撤出，并将提供该国大部分物资，这是自去年12月达成停火协议以来的第一个重大步骤。U。负责监督该协议的联合国将军说，胡塞武装计划在4天内从荷台达、塞勒夫和拉斯伊萨重新部署军队。

The International community has taken a major step to reduce pollution from plastic. Almost 190 countries meeting in Geneva have agreed to add plastic to the Basel Convention, which regulates the movement of hazardous waste.

国际社会已采取重大措施减少塑料污染。在日内瓦举行会议的近190个国家同意将塑料加入巴塞尔公约，该公约规定了危险废物的流动。

The share value of the digital taxi app Uber has dropped by nearly 8% on its first day of trading on Wall Street. It floated on the stock exchange for the first time on Thursday at the price of $45.

数字打车应用优步(Uber)在华尔街上市首日股价下跌近8%。周四，该公司首次在股票交易所上市，发行价为45美元。

Police in Argentina have arrested two men accused of shooting a politician and a civil servant in Buenos Aires. Congressman Héctor Olivares and Miguel Yadón were shot several times from a passing car on Thursday. Mr.Olivares died of his wounds.

阿根廷警方逮捕了两名男子，他们被控在布宜诺斯艾利斯枪杀一名政客和一名公务员。国会议员赫克托尔·奥利瓦雷斯和米格尔·亚顿周四在一辆经过的汽车上被射了几枪。奥利瓦雷斯先生因伤去世。

Thousands of people in the U.S state of Utah are commemorating a 150-years of the trans-continental railway. They have gathered to witness a reenactment of the day a golden spike was hammered into place, completing the railway linking America's east and west coast. The rail slashed travel time, fostering migration and economic development.

成千上万的人在美国犹他州正在纪念这条横贯大陆的铁路建成150周年。他们聚集在一起，见证了一根金钉被钉到位、连接美国东海岸和西海岸的铁路完工的一天。高铁缩短了旅行时间，促进了移民和经济发展。

That's the BBC news.

BBC新闻。
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